
 

 
 

 

  
 

 

 
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.2 

 

 

 

 

 

 

   

 
 

 

 

 

 

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonization 

legislation:7   

The product is in compliance with the following standard(s) or normative document(s):8 

  Radio Equipment Directive: 2014/53/EU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  Ecodesign Directive: 2009/125/EC 

  

 

         

   

EN IEC 63000:2018 

 

 

Signed for and on behalf of:9 TCL OVERSEAS MARKETING LTD 

 

  

 

 

Hanson Han / Proxy Holder 

(date of issue)                (Signature, Name, department) 

  

  

 

 

  

 

  

 

  

 

  

  

 

   

  

 

   

 

 

   

 

  

   

 

Commission Regulation (EU) No 2023/826 of 17 April 2023

  EN 50564:2011

RoHS Directive: 2011/65/EU & 2015/863

TCL OVERSEAS MARKETING LTD
Unit 1905, 19/F, Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Road,

Tsuen Wan, New Territories, Hong Kong

EU Declaration of Conformity1

   

 

 

 

 

Name and address of the 

Manufacturer:3

Model:4

Product type:5  

 

 

ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)

ETSI EN 301 893 V2.1.1 (2017-05)

ETSI EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)

ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)

ETSI EN 301 489-3 V2.3.2(2023-01)
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TCL OVERSEAS MARKETING LTD

Unit 1905, 19/F, Nan Fung Centre, 264-298 Castle Peak Road,Tsuen
Wan, New Territories, Hong Kong

TCL Z100-METAL

Wireless free sound speaker with Dolby Atmos FlexConnect

EN 55032:2015+A1: 2020

EN 55035: 2017+A11: 2020

EN IEC 62311:2020

EN 50665:2017

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

EN 62368-1:2014+A11:2017



 

 
 

 

  
 

    

    

      

       

 

2 (EN) This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer (BG) Настоящата декларация за съответствие е издадена на отговорността на производителя (CZ) Toto 

prohlášení o shodě je vydáno na výhradní zodpovědnost výrobce (DE) Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller (DK) Denne overensstemmelseserklæ ring 

er udstedt under producentens fulde ansvar (EE) Selles vastavusdeklaratsioonis esitatud andmete eest vastutab ainuisikuliselt tootja (EL) Η παρούσα δήλωση συμμόρφωσης εκδίδεται υπό την αποκλειστική 

ευθύνη του κατασκευαστή (ES) Esta declaración de conformidad se ha emitido bajo la responsabilidad exclusiva del fabricante (FI) Tämä vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmistajan yksinomaisella 

vastuulla (FR) Cette déclaration de conformité est émise sous la seule responsabilité du fabricant (HR) Ova izjava o sukladnosti izdana je pod punom odgovornosti proizvođača (HU) Ezt a megfelelőségi 

nyilatkozatot a gyártó a saját kizárólagos felelősségére állította ki (IT) Questa dichiarazione di conformità è emessa sotto la sola responsabilità delproduttore (LT) Ši atitikties deklaracija išduota tik gamintojo 

atsakomybe (LV) Par šīs atbilstības deklarācijas izdošanu atbild vienīgi ražotājs (NL) Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder volledige verantwoordelijkheid van de fabrikant (PL) Producent ponosi 

pełną odpowiedzialność w związku z wystawieniem niniejszej deklaracji zgodności (PT) A presente declaração de conformidade é emitida sob a exclusiva responsabilidade do fabricante (RO) Această declarație 

de conformitate este emisă pe răspunderea exclusivă a producătorului (SE) Denna deklaration om efterlevnad har utfärdas enligt tillverkarens ansvar (SI) Izjava o skladnosti je izdana na izključno odgovornost 

proizvajalcev (SK) Toto vyhlásenie o súlade vydáva výhradne vlastnú zodpovednosť výrobca （BS）Ova izjava o usklađenosti izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača（IS）Þessi samræ misyfirlýsing 

er birt algjörlega á ábyrgð framleiðanda（ME）Ova izjava o usklađenosti izdaje se od isključivom odgovornošću proizvođača. （МК）Оваа декларација за сообразност се издава под единствена одговорност 

на производителот（МT）Din id-dikjarazzjoni ta’ konformità nħarġet taħt ir-responsabbiltà unika tal-manifattur（NO）Denne konformitetserklæ ringen utstedes under eneansvar av produsenten（RU）Выпуск 

настоящей декларации соответствия является исключительной ответственностью производителя（SQ）Kjo deklaratë konformiteti jepet nën përgjegjësinë e vetme të prodhuesit（SR) Ова декларација о 

усклађености се издаје под искључивом одговорношћу произвођача（UK）Ця декларація відповідності видана під виключну відповідальність виробника(TR) Bu uygunluk beyanı tamamen imalatçının 

sorumluluğunda yayınlanmıştır  

 

3 (EN) Name and address of the Manufacturer (BG) Име и адрес на производителя (CZ) Název a adresa výrobce (DE) Name und Adresse des Herstellers (DK) Producentens navn og adresse (EE) Tootja 

nimi ja aadress (EL) Όνομα και διεύθυνση κατασκευαστή (ES) Nombre y dirección del fabricante (FI) Valmistajan nimi ja osoite (FR) Nom et adresse du fabricant (HR) Naziv i adresa proizvođača (HU) A gyártó 

neve és címe (IT) Nome e indirizzo del produttore (LT) Gamintojo pavadinimas ir adresas (LV) Ražotāja nosaukums un adrese (NL) Naam en adres van de fabrikant (PL) Nazwa i adres producenta (PT) Nome e 

morada do fabricante (RO) Numele și adresa producătorului (SE) Namn och adress för tillverkaren (SI) Ime in naslov proizvajalca (SK) Názov a adresa výrobcu （BS）Naziv i adresa proizvođača（IS）Heiti og 

heimilisfang framleiðanda（ME）Ime i adresa proizvođača（МК）Име и адреса на производителот（МT）Isem u indirizz tal-Manifattur（NO）Produsentens navn og adresse（RU）Наименование и адрес 

производителя（SQ）Emri dhe adresa e prodhuesit（SR) Назив и адреса произвођача（UK）Назва та адреса виробника(TR) İmalatçının ismi ve adresi  

 

4 (EN) Model (BG) Модел (CZ) Model (DE) Modell (DK) Model (EE) Mudel (EL) Μοντέλο (ES) Modelo (FI) Malli (FR) Modèle (HR) Model (HU) Típus (IT) Modello (LT) Modelis (LV) Modelis (NL) Model (PL) 

Model (PT) Modelo (RO) Model (SE) Modell (SI) Model (SK) Model （BS）Model（IS）Gerð（ME）Model（МК）Модел（МT）Mudell（NO）Modell  

（RU）Модель（SQ）Modeli（SR) Модел（UK）Модель (TR) Model  

 

5 (EN) Product type (BG) Тип на продукта (CZ) Typ produktu (DE) Produkttyp (DK) Produkttype (EE) Toote tüüp (EL) Τύπος προϊόντος (ES) Tipo de producto (FI) Tuotteen tyyppi (FR) Type de produit (HR) 

Vrsta proizvoda (HU) Terméktípus (IT) Tipologia di prodotto (LT) Produkto tipas (LV) Produkta veids (NL) Product type (PL) Rodzaj produktu (PT) Tipo de produto (RO) Tip produs (SE) Produkttyp (SI) Tip izdelka 

(SK) Typ produktu（BS）Vrsta proizvoda（IS）Vörugerð（ME）Vrsta proizvoda（MK）Тип на производ（MT）Tip ta 'prodott（NO）Produkttype（RU）Тип продукта（SQ）Tipi i produktit（SR）Vrsta proizvoda

（UK）Тип товару（TR）Ürün tipi  

 

6 （EN）Additional Information（BG）Допълнителна информация（CZ）Dodatečné informace（DE）Zusätzliche Information（DK）Yderligere Information（EE）Lisainformatsioon（EL）Επιπλέον πληροφορίες

（ES）Información Adicional（FI）Lisäinformaatio（FR）Informations supplémentaires（HR）Dodatne informacije（HU）További információ（IT）Informazioni aggiuntive（LT）Papildoma informacija（LV）

Papildus informācija（NL）Extra informatie（PL）Dodatkowe informacje（PT）Informação adicional（RO）Informații suplimentare（SE）Ytterligare information（SI）Dodatne informacije（SK）Ďalšie informácie

（BS）Dodatne informacije（IS）Viðbótarupplýsingar（ME）Dodatne informacije（MK）дополнителни информации（MT）Informazzjoni addizzjonali（NO）Tilleggsinformasjon（RU）Дополнительная информация

（SQ）Informacion shtese（SR）Dodatne Informacije（UK）Додаткова інформація（TR）Ek Bilgiler  

 

7 (EN) The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation (BG) Предметът на декларацията, описан по-горе, отговаря на съответното 

законодателство на Съюза за хармонизация (CZ) Předmět výše uvedeného prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizačními právními předpisy EU (DE) Das vorhergehend erläuterte Produkt der 

Konformitätserklärung entspricht den einschlägigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der EU (DK) Formålet med ovenstående erklæ ring er i overensstemmelse med den relevante 

EU-harmoniseringslovgivning (EE) Allpool nimetatud deklareeritav toode vastab asjakohastele Euroopa Liidus harmoneeritud õigusaktidele (EL) Το ανωτέρω περιγραφόμενο αντικείμενο της δήλωσης 
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1 (EN) EU Declaration of Conformity (BG) ЕС Декларация за съответствие (CZ) Prohlášení o shodě EU (DE) EU-Konformitätserklärung (DK) EU-overensstemmelseserklæ ring (EE) EÜ

vastavusdeklaratsioon (EL) Δήλωση συμμόρφωσης ΕΕ (ES) Declaración de conformidad de la UE (FI) EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus (FR) Déclaration de Conformité CE (HR) Izjava o sukladnosti za EU

(HU) EU megfelelőségi nyilatkozat (IT) Dichiarazione di conformità UE (LT) ES atitikties deklaracija (LV) ES atbilstības deklarācija (NL) EU Verklaring van Conformiteit (PL) Europejska deklaracja zgodności (PT)

Declaração de conformidade da UE (RO) Declarație de conformitate UE (SE) EU-deklaration om efterlevnad (SI) EU izjava o skladnosti (SK) Vyhlásenie o súlade pre EÚ （BS）EU izjava o usklađenosti（IS）

Samræ misyfirlýsing ESB（ME）EU izjava o usklađenosti（МК）Декларација за сообразност на ЕУ（МT）Dikjarazzjoni ta’ Konformità tal-UE（NO）EU-konformitetserklæ ring（RU）Декларация соответствия

нормам ЕС（SQ）Deklarata e BE për konformitetin （SR) ЕУ декларација о усклађености（UK）Декларація відповідності ЄС(TR) AB Uygunluk Beyanı



 

 
 

 

  
 

συμμορφώνεται με τη σχετική νομοθεσία εναρμόνισης της ΕΕ (ES) El objeto de la declaración descrita anteriormente es conforme a la legislación comunitaria de armonización pertinente (FI) Edellä kuvattu 

vakuutuksen kohde on asianomaisen yhdenmukaistamista koskevan yhteisön lainsäädännön vaatimusten mukainen (FR) L'objet de la déclaration décrite ci-dessus est conforme à la législation d'harmonisation 

de l'Union (HR) Predmet deklaracije prethodno opisan je u skladu s relevantnim zakonodavstvom Unije (HU) A fenti nyilatkozat tárgya megfelel a vonatkozó harmonizált úniós törvényeknek (IT) L'oggetto della 

dichiarazione sopra citata è in conformità con la legislazione armonizzata rilevante dell'Unione (LT) Anksčiau aprašytas deklaracijos objektas atitinka susijusius Sąjungos derinimo teisės aktus (LV) Augstāk 

aprakstītās deklarācijas priekšmets atbilst saistītajiem ES saskaņošanas tiesību aktiem (NL) Het object van de bovengenoemde verklaring is on overeenstemming met de relevante harmonisatiewetgeving van de 

Unie (PL) Przedmiot deklaracji opisanej powyżej jest zgodny z odpowiednimi przepisami zharmonizowanymi Unii Europejskiej (PT) O objeto da declaração acima mencionada estáem conformidade com a 

legislação comunitária relevante aplicável em matéria de harmonização (RO) Produsul care face obiectul declarației, descris mai sus, este conform cu legislația relevantă de armonizare a Uniunii (SE) Syftet med 

den deklaration som beskrivs ovan är i enlighet med relevant harmoniseringsdeklaration inom unionen (SI) Zgoraj opisani predmet izjave je v skladu s pripadajočo usklajeno zakonodajo unije (SK) Predmet 

vyhlásenia opísaného vyššie je v súlade s príslušnou harmonizačnou legislatívou Európskej únie （BS）Predmet gore opisane izjave u skladu je s odgovarajućim zakonodavstvom o usklađivanju Unije（IS）

Tilgangurinn með þessari yfirlýsingu, sem lýst er hér að ofan, er í samræ mi við viðkomandi samhæfða löggjöf sambandsins（ME）Predmet izjave opisane iznad je u skladu s odgovarajućim zakonodavstvom Unije 

o usklađivanju. （МК）Предметот на декларацијата опишан погоре е во сообразност со соодветната легислатива за хармонизација на Унијата（МT）L-oġġett tad-dikjarazzjoni deskritt hawn fuq huwa 

f’konformità mal-leġiżlazzjoni armonizzata rilevanti tal-Unjoni（NO）Produktet som nevnes i ovenstående erklæ ring er i samsvar med det harmoniseringsregelverket i EU（RU）Объект настоящей декларации 

соответствует текущему стандартизированному законодательству ЕС（SQ）Qëllimi i deklaratës së treguar më sipër është në përputhje me legjislacionin e harmonizimit të sindikatës përkatëse（SR) Предмет 

горенаведене декларације је усклађеност са одговарајућим законодавством Уније о усаглашавању（UK）Описаний вище об'єкт декларування відповідає вимогам відповідного гармонізованого 

законодавства Європейського Союзу (TR) Beyana konu olan yukarıda açıklanan ürün ilgili Birlik uyum yasasıyla uyumludur  

 

8 (EN) The product is in compliance with the following standard(s) or normative document(s) (BG) Продуктът съответства на следните стандарти или нормативни документи (CZ) Tento produkt splňuje 

následující normu (normy) nebo normativní dokument (dokumenty) (DE) Das Produkt ist konform mit den nachfolgenden Normen oder maßgebenden Dokumenten (DK) Produktet er i overensstemmelse med 

følgende standard(er) eller normative dokument(er) (EE) Toode vastab järgmisele (järgmistele) standardile (standarditele) või normdokumendile (normdokumentidele) (EL) Το προϊόν συμμορφώνεται με τα 

ακόλουθα πρότυπα ή κανονιστικά έγγραφα (ES) El producto cumple la(s) siguiente(s) normativa(s) o documento(s) normativo(s) (FI) Tuote noudattaa seuraavia standardeja tai ohjeellisia asiakirjoja (FR) Ce 

produit est conforme aux normes ou documents normatifs suivants (HR) Proizvod je u skladu sa sljedećim standardom(ima) ili normativnim dokumentom(ima) (HU) A termék a következő szabványoknak vagy 

előírásoknak felel meg (IT) Il prodotto rispetta i seguenti standard o documenti normativi (LT) Produktas atitinka tolesnį standartą (-us) ar norminį dokumentą (-us) (LV) Produkts atbilst šādam(-iem) 

standartam(-iem) vai normatīvajam(-iem) dokumentam(-iem) (NL) Het product is in overeenstemming met de volgende standaard(en) of normatieve documentatie (PL) Niniejszy produkt jest zgodny z poniższymi 

standardami lub dokumentami normalizacyjnymi (PT) O produto está em conformidade com a(s) seguinte(s) norma(s) ou documento(s) normativo(s) (RO) Produsul este în conformitate cu următoarele standarde 

sau documente normative (SE) Produkten uppfyller kraven enligt följande kort eller normativa dokument (SI) Izdelek je v skladu z naslednjimi standardi ali normativnimi dokumenti (SK) Výrobok je v súlade s 

nasledujúcimi normami alebo normatívnymi dokumentmi （BS）Ovaj proizvod je u skladu sa sljedećim standardom(ima) ili normativnim dokumentom(ima) （IS）Varan er í samræ mi við eftirfarandi staðal(staðla) 

eða forskriftarskjal(-skjöl) （ME）Proizvod je u skladu sa sledećim standardom(ima) ili normativnim dokumentom(ima) （МК）Производот е во согласност со следниве стандарди или нормативни документи

（МT）Il-prodott huwa f’konformità mal-istandard(s) jew dokument(i) normattivi li ġejjin（NO）Produktet er i samsvar med følgende norm(er) eller normgivende dokument(er) （RU）Продукт соответствует 

следующим стандартам или нормативным документам（SQ）Produkti është në përputhje me standardet ose dokumentet normative të mëposhtme（SR) Производ је у складу са следећим стандардима или 

нормативним документима（UK）Цей продукт відповідає наступним стандартам або нормативним документам (TR) Bu ürün aşağıdaki standart veya standartlarla veya hüküm değeri taşıyan belge veya 

belgelerle uyumludur  

 

9 (EN) Signed for and on behalf of (BG) Подписано за и от името на (CZ) Podepsáno za a jménem (DE) Unterzeichnet für und im Namen von (DK) Underskrevet for og på vegne af (EE) Alla kirjutanud (kelle 

poolt/nimel) (EL) Υπογραφή για λογαριασμό και εξ ονόματος (ES) Firmado en nombre de (FI) Seuraavan puolesta allekirjoittanut (FR) Signé par et au nom de (HR) Potpisano za i u ime (HU) A következő gyártó 

nevében és megbízásából írták alá (IT) Firmato a nome e per conto di (LT) Už ką ir kieno vardu pasirašyta (LV) Parakstīts šādas personas vārdā (NL) Ondertekend voor en namens (PL) Podpisano w imieniu (PT) 

Assinado por e em nome de (RO) Semnat pentru și în numele (SE) Undertecknat för (SI) Podpisano za in v imenu (SK) Podpísané za a v mene 
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